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[ Abstract ]

Since the Internet has become a new challenge of multilingualism and for re-

sources sharing, several countries in Europe have created collaborative projects

aiming to provide multilingual subject access to library catalogs. The projects will

enable users to search simultaneously with a single query in the language of their

choice for all relevant documents. This article describes the backgrounds of the

projects such as MACS and MSAC, and explores a few suggestions for the future

developments in multilingual subject access to our library catalogs.
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602.44 -- biotransformation /
biotransformace
602.6 -- gene engineering /
genove inzenyrstvi
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genetické inzenyrstvi
602.6 -- transgenosis / transgenoze
602.641 -- viral vectors / virové vektory
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Iden Ident. Number ph134927
Eng English pulmonary diseases
Cze Czech nemoci plic
uDC uDC 616.24
S see reference plicni nemoci [o]
see also reference plice
pneumologie
Broa broader term nemoci dolnich cest dychacich
narrower term plicni hypertenze
tuberkuléza plic
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BFRHGE © Marcia Lei Zeng and Lois Mai Chan, "Trends and Issues in Establishing Interoperability
among Knowledge Organization Systems," Journal of the American Society for Infor-
mation Science and Technology 55:5 (March 2004): 377-95.

B = @&4E#uk (Direct Mapping )

EHJ2EE : Marcia Lei Zeng and Lois Mai Chan, "Trends and Issues in Establishing Interoperability
among Knowledge Organization Systems," Journal of the American Society for Infor-
mation Science and Technology 55:5 (March 2004): 377-95.

= $#23% ( Switching )
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